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marten, bis fidj etroa fünf3ig Schritte oon mir entfernt
ein Schotten oorfidjtig regte. 3dj legte behutfam bie 23iid)fe

an, unb balb barauf tnollte ein Schuh burch ben rointerlid)
füllen SBoIb. Ob bem Schuh erfcbra! id) ieboch, als ob er

mich felber getroffen hätte; benn fait gleichseitig mit ihm
toar auch ein Schredensfcbrei aus Stenfdjenmunb ertlungen.
2Bas mar ba nur gefdjeljen? Klopfenben £er3ens eilte id)

burch bas Unterbot nadj ben ©iifchen, roo id) ben Rennen»

räuber gefehen 3U haben glaubte. 9Iber anftatt eines ioldjen
fanb ich ein junges Stäbchen, bas auf bem S3aIbboben oor
einem Beinen Staufen Dann3apfen tniete, angftooll 3U mir
auffah unb jammerte: „3effes, nein, toie bin ich erfchroden!
Unb mos hätte rooljl meine arme Stutter gefagt, wenn

man ihr auf Seujahr ihre Dodjter, ihre einige Stühe, tot
ins Saus gebrad)t hätte?" 3a, bas hätte auch für mid)
ein fdjönes neues 3abr gegeben, menu id) es, beloben mit
fold) groher Schulb, hätte beginnen müffen.

„Oh, (Sott fei Dan!", rief ich aus, „bah ich nur auf
beinen Sd)atten gefdjoffen habe unb nicht auf bicfj!"

„3a, 3um Kudud", rief ber Stationsoorftanb aus,

„roas hatte bas Steitfd)i benn in ber Siloefternad)t noch

im äBalbe 3u tun? Um ein 23äumlein für ÏBeihnadjten
3U freoeln, mar's bod) fdjon 3U fpät."

Das fragte id) fie natürlidj audj:£>abt ihr benn fein

S0I3 3U Saufe, bah bu hier Dann3apfen fudjft? Uebrigens
hätteft bu folche 3ur (Seitüge fdjon am SBalbranb gefunben.

Darauf erroiberte bas arme Siäbdjen, es utiffe roohl, bah

am SBalbranb nicht bie red)ten ©lüdsbinger liegen. Sie
habe in einem ©üdjlein gelefett, bah matt in ber Siloefter»
nadjt oott einem Kreusroeg aus bis 311m nädjften SBalbe

unb bantt breihunbert Sdjritte roeit grabaus in biefen hinein»

gehen ntüffe. SBetttt man nun bort Dann3apfen mit hunbert
93Iättdjen sufaminettlefe unb nad) Saufe trage, fo mürben

fie fid) bis 3U111 Seujahrsntorgen in pures ©olb oermanbelt

haben. 3u Saufe fei nun ihre Stutter fchon fo lange franf,
bah ihr Serbientes nidjt mehr ausreiche, um bie Sr3neien

3U 3al)Ien. Sun habe fie aber gemih ein paar hunbert3adige

3apfen gefunben, uttb fo fei morgen alles gut. So hatte
bentt alfo bas gute Kinb in ber falten S3internad)t, am
33obctt fnicttb, bie 3adett ge3äl)It, mar barob eingefdjlafen
unb hingefallen, unb gemih märe fie erfroren, roenn fie

itid)t mein 23tid)fenfd)uh aufgefdjredt hätte."
„Unb battn?" fragten bie greunbe.
„Dann habe id) ihr bie erftarrten Sänbe gerieben uttb

fie nad) Saufe begleitet. Untermegs bab' id) ihr unbemerft
bas golbene 3man3igfranfenftüd 3u ben 3apfen in bie

Sd)ür3e gemorfen, bas id) auf 3Beil)nad)teti oon meinem

Onfcl befotnmen hatte. So hat bas liebe Kittb feiner Stutter
auf Seujahr bocf) ttod) etmas ©oIbgIau3 ins Saus gebracht."

Der fyörfter ergriff fein ©las, leerte es bis auf ben

©runb unb fpradj battit mit Ieud)tenben klugen:

„Stir aber mürbe biefer Siloefterfunb 3U meinem fie»

bensglüd; benn bas Siäbdjen hat mir felber ©olb» uttb

SonncngIatt3 ins Saus gebracht. Sie ift es, meine liebe

ffratt, oon ber id) juft auf ben Seujaljrstag biefes 3U ©nbe

gehcttben 3ahres mein ©üblem befotnmen habe. 3amol)I,

fie ift's, meine Urfula! Uttb nun ihr alles mihi labe idj

eudj beibe 311 einer Beinen Siloefterfeier bei mir citt. Kommt
uttb iiber3eugt eud), roie fchött es ift, eine liebe Familie

3U haben. Unb ba mir beim ©lodenläuten ben 2Beibnadjts=
bäum nodj einmal anfteden, fönnt ihr euch auch baoon
überseugen, bah lauter golbene Dannen3apfen an ihm han»

gen — oergolbet menigftens finb fie. Sus purem ©olbe
brauchen fie nicht 311 fein; mein ©lüd finb meine Sieben.

5Rutt fommt, mir roollen uns alle heute nacht noch ein glüd»

baftes neues 3ahr münfdjen!"

So gefchah es. Unb als bann ber ©aum mit all feinen

golbenen 3apfen im fiidjterglan3e ftrahlte, fragte ber ©e»

meinbefdjreiber bie junge fjrau: „ßädjeln Sie nun nidjt
bodj ein menig über ihr bamaliges abergläubifdjes San»

beln?" Da erroiberte fjfrau Urfula: „O nein — 0 nein!

©5 mar ja mein Siloefter» unb Seujahrsglüd sugleich, bah

ich bem alten Stärdjen ©lauben fdjenfte. ©s hat midj an

bas rechte, ans fdjönfte 3iel geführt!"

Wenn Jahre gehn und kommen.
ÏBenn 3ahre gehn unb fommen,
So nehme bu in acht,
S3as fie bir roohl genommen,
SBas fie bir roohl gebracht.

SSas bir auch im Serlaufe
Der 3eiten marb befeuert,
Sicht @ut, noch ©lüd es taufe,
©ar trüglidj ift fein 2Bert.

Sicht graufam heih' beitt fieiben,
Sicht Saub heih' ben Serluft,
S3eih ftill bid) 3U befcheiben,
Unb trage, mas bu muht.

Das ©lüd, es mill nidjt mähren,
Das fieib bleibt nidjt beftehn,
Das ift: mie Dage fehren
Unb mie bie Sädjte gehn.

Sur bas haft bu genoffen,
©rftritten bas allein,
S3as in bie Seel' gefdjloffen
Du bir 3U tiefft hinein.

Das ein3ig ift bas ÎBahre,
S3as bu in bir erfährft,
Dem bu, troh Sfludjt ber 3ahre,
3n Dreuen bich beroährft.

fittbmig Sn3eitgruber.

„Das Nebelmeer."
Silvestererzählung von Parmskaja, übersetzt von 0. F.

Das ©nbe bes alten 3ahres nahte, - mas follte
3rma beginnen, um bie bittere Stimmung 3U meiftern,

nad) ihrem leisten fdjroerett ©rlebnis? .Keinesfalls roollte

fie Siloefterabenb, ber bie Sienfdjen in freubiger ©rroar»

tung unb hoffnungsoollem ©lüdsgefübl 3U oereiiten pflegt»

baheim bleiben, fie befdjloh für Ïur3e 3cit in bie Serge

3U flüchten. — Droben, in bem Beinen .Kurort herrfchte

buntes fieben uttb eine gan3 merfmürbige jftelligleit: ber

Schnee mar befonbers meih, ber Gimmel — befonbers blau,

bie Sonne — Icud)tenb unb brennenb. Den Steufdjen hier

fd)ietten Flügel geroadjfett 31t fein: fie gebraudjten ihre 3ühe

nid)t auf gemahnte Srt, fie alle flogen bahin, fei es aut

Sd)littfchuhen übers ©is, ober über fdjneebebedte Sbhänge
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warten, bis sich etwa fünfzig Schritte von mir entfernt
ein Schatten vorsichtig regte. Ich legte behutsam die Büchse

an, und bald darauf knallte ein Schuh durch den winterlich
stillen Wald. Ob dem Schuh erschrak ich jedoch, als ob er

mich selber getroffen hätte? denn fast gleichzeitig mit ihm

war auch ein Schreckensschrei aus Menschenmund erklungen.
Was war da nur geschehen? Klopfenden Herzens eilte ich

durch das Unterholz nach den Büschen, wo ich den Hennen-
räuber gesehen zu haben glaubte. Aber anstatt eines solchen

fand ich ein junges Mädchen, das auf dem Waldboden vor
einein kleinen Haufen Tannzapfen kniete, angstvoll zu mir
aufsah und jammerte: „Jesses, nein, wie bin ich erschrocken!

Und was hätte wohl meine arme Mutter gesagt, wenn

man ihr auf Neujahr ihre Tochter, ihre einzige Stütze, tot
ins Haus gebracht hätte?" Ja, das hätte auch für mich

ein schönes neues Jahr gegeben, wenn ich es, beladen mit
solch groher Schuld, hätte beginnen müssen.

„Oh, Gott sei Dank", rief ich aus. „dah ich nur auf
deinen Schatten geschossen habe und nicht auf dich!"

„Ja, zum Kuckuck", rief der Stationsvorstand aus.

„was hatte das Meitschi denn in der Silvesternacht noch

im Walde zu tun? Um ein Bäumlein für Weihnachten

zu freveln, war's doch schon zu spät."
Das fragte ich sie natürlich auch:Habt ihr denn kein

Holz zu Hause, dah du hier Tannzapfen suchst? Uebrigens
hättest du solche zur Genüge schon am Waldrand gefunden.

Darauf erwiderte das arme Mädchen, es wisse wohl, dah

am Waldrand nicht die rechten Glllcksdinger liegen. Sie
habe in einem Büchlein gelesen, dah man in der Silvester-
nacht von einem Kreuzweg aus bis zum nächsten Walde
und dann dreihundert Schritte weit gradaus in diesen hinein-
gehen müsse. Wenn man nun dort Tannzapfen mit hundert
Blättchen zusammenlese und nach Hause trage, so würden
sie sich bis zum Neujahrsmorgen in pures Gold verwandelt
haben. Zu Hause sei nun ihre Mutter schon so lange krank,

dah ihr Verdientes nicht mehr ausreiche, um die Arzneien

zu zahlen. Nun habe sie aber gewih ein paar hundertzackige

Zapfen gefunden, und so sei morgen alles gut. So hatte
denn also das gute Kind in der kalten Winternacht, am
Boden kniend, die Zacken gezählt, war darob eingeschlafen

und hingefallen, und gewih wäre sie erfroren, wenn sie

nicht mein Büchsenschuh aufgeschreckt hätte."
„Und dann?" fragten die Freunde.
„Dann habe ich ihr die erstarrten Hände gerieben und

sie nach Hause begleitet. Unterwegs hab' ich ihr unbemerkt

das goldene Zmanzigfrankenstttck zu den Zapfen in die

Schürze geworfen, das ich auf Weihnachten von meinem

Onkel bekommen hatte. So hat das liebe Kind seiner Mutter
auf Neujahr doch noch etwas Goldglanz ins Haus gebracht."

Der Förster ergriff sein Glas, leerte es bis auf den

Grund und sprach dann mit leuchtenden Augen:

„Mir aber wurde dieser Silvesterfund zu meinem Le-

bensglück: denn das Mädchen hat mir selber Gold- und

Sonnenglanz ins Haus gebracht. Sie ist es, meine liebe

Frau, von der ich just auf den Neujahrstag dieses zu Ende

gehenden Jahres mein Büblein bekommen habe. Jawohl,
sie ist's, meine Ursula! Und nun ihr alles wiht, lade ich

euch beide zu einer kleinen Silvesterfeier bei mir ein. Kommt
und überzeugt euch, wie schön es ist. eine liebe Familie

zu haben. Und da wir beim Glockenläuten den Weihnachts-
bäum noch einmal anstecken, könnt ihr euch auch davon
überzeugen, dah lauter goldene Tannenzapfen an ihm hau-

gen — vergoldet wenigstens sind sie. Aus purem Golde

brauchen sie nicht zu sein: mein Glück sind meine Lieben.

Nun kommt, wir wollen uns alle heute nacht noch ein glück-

Haftes neues Jahr wünschen!"

So geschah es. Und als dann der Baum mit all seinen

goldenen Zapfen im Lichterglanze strahlte, fragte der Ge-

meindeschreiber die junge Frau: „Lächeln Sie nun nicht

doch ein wenig über ihr damaliges abergläubisches Han-
dein?" Da erwiderte Frau Ursula: „O nein — o nein!

Es war ja mein Silvester- und Neujahrsglück zugleich, dah

ich dem alten Märchen Glauben schenkte. Es hat mich an

das rechte, ans schönste Ziel geführt!"

Satire Aào uoà kommen.
Wenn Jahre gehn und kommen,
So nehme du in acht,
Was sie dir wohl genommen,
Was sie dir wohl gebracht.

Was dir auch im Verlaufe
Der Zeiten ward beschert,

Nicht Gut, noch Glück es taufe.
Gar trüglich ist sein Wert.

Nicht grausam heih' dein Leiden,
Nicht Raub heih' den Verlust,
Weih still dich zu bescheiden,
Und trage, was du muht.

Das Glück, es will nicht währen.
Das Leid bleibt nicht bestehn,
Das ist: wie Tage lehren
Und wie die Nächte gehn.

Nur das hast du genossen,

Erstritten das allein,
Was in die Seel' geschlossen

Du dir zu tiefst hinein.

Das einzig ist das Wahre,
Was du in dir erfährst,
Dem du, trotz Flucht der Jahre.
In Treuen dich bewährst.

Ludwig Anzengruber.

„Das IVebellneer."
öitvestereraädluiiA von ?arinàaja, übersetzt von 0.

Das Ende des alten Jahres nahte, - was sollte

Irma beginnen, um die bittere Stimmung zu meistern,

nach ihrem letzten schweren Erlebnis? Keinesfalls wollte
sie Silvesterabend, der die Menschen in freudiger Erwar-
tung und hoffnungsvollen! Glücksgefühl zu vereinen pflegt,

daheim bleiben, sie beschloh für kurze Zeit in die Berge

zu flüchten. — Droben, in dem kleinen Kurort herrschte

buntes Leben und eine ganz merkwürdige Helligkeit: der

Schnee war besonders weih, der Himmel — besonders blau,

die Sonne — leuchtend und brennend. Den Menschen hirr
schienen Flügel gewachsen zu sein: sie gebrauchten ihre Fühe

nicht auf gewohnte Art, sie alle flogen dahin, sei es aus

Schlittschuhen übers Eis, oder über schneebedeckte Abhänge
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